
Глава 1184 И подумать не могли, что они такие с...

"Да!" - слова Се Уцзи были признаны окончательным решением, и люди, представлявшие
каждую из пяти крупных сил, кивнули головой, соглашаясь. После чего немедленно связались
со своими кланами, чтобы в кратчайшие сроки прислать те сокровища, которые были нужны
горбатому старику.

Богиня Тысячи Дождей больше не говорила. Лишь взгляд её стал ещё более ледяным и
ужасающим, когда она смотрела на Святую Дочь Мин Юй.

"Старшие!" - Се Уцзи снова прилетел и оказался перед вершиной горы Тяньфэн. Он посмотрел
на двух мужчин, горбатого старика и высокого старика и с улыбкой на лице сказал: "Мы
согласны с вашей просьбой, сокровища будут отправлены в кратчайшие сроки, и я здесь от
имени всех нас, чтобы поприветствовать двух старших, которые присоединятся к нам!"

"Вот это разговор!" - горбатый старик улыбнулся, в то время как высокий старик поленился
произнести хоть что-то.

"Через четверть часа мы сможем отправить предметы!" - Се Уцзи с улыбкой продолжил: "А до
этого двое старших смогут начать и схватить Сяо Фаня?"

"Поговорим об этом, когда увидим оговоренное. Утром деньги - вечером стулья. Нет такого
правила: сначала делать дела, а потом собирать деньги!" - горбатый старик бросил косой
взгляд на Се Уцзи и едко сказал.

"Это так. Но не могли бы эти двое старших помочь и поймать этого Сяо Фаня и остальных?" -
Се Уцзи повторил просьбу.

"Ты что, не понимаешь человеческого языка?" - высокий старик начал проявлять нетерпение и,
сверкнув глазами, сказал: "Сначала вещи, а потом остальное. А сейчас делайте что хотите, но
пока мы ничего не получим, мы все еще будет защищать Сяо Фаня, понятно?"

"Я не понимаю человеческого языка?!" - выражение лица Се Уцзи сразу же стало жестким, так
как высокий старик сделал ему замечание, и он не мог заговорить.

"Сяо Фань дал нам кое-что, чтобы мы сопровождали его, и хотя мы предали его, мы должны
следовать соглашению, пока окончательно не переметнемся!" - горбатый старик улыбнулся во
все зубы и сказал: "На самом деле мы оба крайне честные!"

"Честные!" - от этих слов горбатого старика все присутствующие на поле боя потеряли дар
речи.

"Видел толстокожего, но такого толстокожего еще не встречал." - думали культиваторы на
поле боя.

"Предатели называют себя честными!"

"Хорошо, тогда, пожалуйста, подождите, старшие!" - понимая, что ничего уже не сделать, Се
Уцзи только кивнул и произнес.

В любом случае, можно было не опасаться, что высокий старик и горбатый старик выступят
против него. Даже если сейчас убить Сяо Фаня не удастся, в этом не будет никакого вреда, а
через четверть часа все станет понятно.



После того как Се Уцзи замолчал, на поле боя вновь воцарилась тишина, все ждали, когда пять
сил пришлют сокровища.

А дальше, независимо от того, искренне ли высокий старик и горбатый старик предали Сяо
Фаня, все станет известно.

Четверть часа пролетела очень быстро!

Вдалеке то и дело вспыхивали потоки света. Видя их, люди из главных сил мчались вперед и
перехватывали их, забирая из них сокровища.

Эти потоки света были Световыми Орлами. Держать у себя таких птиц могли позволить себе
лишь крупные силы. И только они могли перехватить их на лету. Световые орлы были
чрезвычайно быстры, они могли в мгновение ока преодолеть расстояние в тысячи ли и были
лучшими демоническими зверьми для доставки предметов.

Но Светового Орла очень трудно взрастить. А его полет имеет ограничение по расстоянию и по
количеству раз использования. При превышении этих параметров птица умирала.

Поэтому в целом крупные силы области Возвышенных Земель Нижней Провинции редко
использовали Световых Орлов для доставки вещей, так как в этом не было необходимости.
Просто сейчас, в особых обстоятельствах, они использовали своих Световых Орлов, каждый из
которых пролетал половину области Возвышенных Земель Нижней Провинции, и в кратчайшие
сроки доставлял сокровища, которые были необходимы двум старикам.

"Старшие, пожалуйста, проверьте!" - все эти вещи были небольшими и легко переносимыми,
поэтому Се Уцзи подбросил все в воздух в сторону двух людей - высокого старика и горбатого
старика, сказав им с улыбкой на лице.

"Хорошо!" - и высокий старик, и горбатый старик не стали сомневаться, сразу же схватили все
эти вещи и стали считать их количество.

Вскоре!

"Правильно!" - на лице горбатого старика появился намек на улыбку, и он тут же кивнул
головой.

Се Уцзи улыбнулся.

"Это мое, а это твое!" - не обращая ни на кого внимания, высокий старик начал делить вещи с
горбатым стариком под всеобщими взглядами.

"Старшие..." - Се Уцзи шагнул вперед, хотел что-то сказать, но высокий старик и горбатый
старик тут же закончили делить вещи, затем каждый из них мгновенно отступил и остановился
в небе неподалеку.

Они просто стояли и каждый будто ничего не замечал, занимаясь своими мыслями.

Голос Се Уцзи тоже резко оборвался, а на лице отразилась неловкость.

Эти два старика уже столько раз его перебивали, что в это время он почувствовал, что вот-вот
взорвется от гнева.

Глубоко вздохнув, Се Уцзи успокоился и посмотрел на Сяо Фаня, в уголках его рта появилась



холодная улыбка.

По движениям высокого старика и горбатого старика было видно, что они не хотят
вмешиваться, чтобы схватить Сяо Фаня, но это не имело значения. Пока они не мешались,
этого было достаточно.

"Хехех!" - посмотрев на Сяо Фаня, Се Уцзи холодно улыбнулся и решительно сделал резкое
движение, а затем сформировал в воздухе огромную белую ладонь, размером со всю вершину
горы Тяньфэн, и тяжело опустил ее вниз.

Вот только!

"Бум!"

Се Уцзи только успел нанести удар, как перед ним мгновенно возникла фигура! Только
появившись, фигура решительно выбросила вперед кулак и ударила прямо в грудь Се Уцзи.

"Щелк!", "Щелк!", "Щелк!"

Все тело Се Уцзи мгновенно отлетело назад. Он ощутил, что в его теле сломалось сразу не
менее дюжины костей, а из самых глубин тела вырвалась сильная боль, из-за которой он не
смог сдержать легкую дрожь.

"Ках-ках!"

Се Уцзи наконец остановился, а затем встал в далеком небе и, дважды сильно кашлянув,
выплюнул большую порцию свежей крови. После этого он посмотрел вдаль своими пылающими
яростью глазами.

Когда он увидел того, кто напал на него, из его сердца мгновенно вырвалась неконтролируемая
злость. Она устремилась прямо к макушке его головы, отчего его глаза стали пунцовыми.

Это был горбатый старик!

Высокий старик, тоже, стоял рядом с горбатым стариком, обхватив себя руками, и равнодушно
смотрел на округу.

"Вы!" - Се Уцзи поднял руку, указывая на высокого старика и горбатого старика, его тело
непроизвольно слегка дрожало, он был раздражен до такой степени, что не мог говорить. Его
глаза были полны неудержимого безумного убийственного намерения.

Хотя он и предполагал, что высокий старик и горбатый старик выступят против него, но когда
высокий старик и горбатый старик действительно выступили против него, Се Уцзи все равно
почувствовал чудовищный гнев после предательства.

И что еще более важно, Се Уцзи провели на глазах бесчисленных людей. Они не оставили ему
лица от слова совсем. С начала и до конца они подло его обманывали. Се Уцзи действительно
хотел пойти и порвать на клочки их обоих.

"Да, как ты и боялся прежде, мы обманули вас!" - на лице горбатого старика не было ни
малейшего следа смущения, он посмотрел на всех и сказал с широкой хитрой улыбкой:
"Посмотрите на это с другой стороны, разве это нормально - внезапно менять сторону? Да кто в
наше время вообще так делает?"



Слушая слова горбатого старика, все пять главных сил замолчали, только вены на их лбах
сильно вздувались. Лица у них были сильно искажены.

"На самом деле, я думаю, нас нельзя обвинить в том, что мы передумали!" - лицо горбатого
старика вдруг снова стало праведным, он открыл рот и сказал с упреком и презрением к пяти
основным силам: "Говоря прямо, мы снова поменяли сторону потому, что вы нам не доверяли!
Это же ты первый сказал это, верно?"

"С самого начала вы все относились к нам с подозрением и пытались осторожничать на
каждом шагу. А теперь, когда мы вернулись к началу, это на самом деле ваша заслуга!"

"Правда? Старый труп!"

Горбатый старик ткнул пальцем в высокого старика и сказал.

Высокий старик тут же отвернулся, не желая принимать участия в таких бесстыдствах. Эти
слова доходили до крайности.

На поле боя долго никто не произносил ни слова. Все были поражены бесстыдными до
крайности словами горбатого старика, не имеющего ни нижней границы, ни скромности.

Он предал нанимателя после получения оплаты, так еще и свалил причину на других.
Бесстыдство такой степени было присуще, наверное, только императору.

"У меня есть для тебя слова, сын поганой женщины!" - вдруг среди толпы пяти сил кто-то,
стиснув зубы, произнес такую фразу!

"У меня тоже есть для тебя слова: 'Пошел ты, и вся твоя семья, пошли вы все к черту'. Не знаю
только, уместно ли это произносить!" - раздался другой голос, тоже скрипящий зубами и
полный ярости.

"Уровень твоего бесстыдства очень похож на мой в недавнем прошлом!" - над вершиной горы
Тяньфэн маленькая черепашка посмотрел на спину горбатого старика и тихо произнес.

"При битве за Запретную Броню Пустоты, да!" - Сяо Фань прокомментировал, а потом, подумав
немного, добавил: "И со мной сравнится!"

Прямо в этот момент!

"Не нужно больше ничего им говорить!"

"Убить их!" - внезапно раздался холодный голос Богини Тысячи Дождей, пронесшийся над всем
полем боя и донесшийся до ушей каждого.

"Убить!"

Все представители пяти основных сил закричали в унисон, их голоса звучали оглушительно и
непрерывно, как раскаты грома в небе, не прекращаясь в течение долгого времени.

"Б-о-о-м!"

С необъяснимым звуком, потрясшим сердца людей, в глубине лагеря пяти основных сил
внезапно появились иллюзорные силуэты двух мечей, двух клинков и алебарды.



Затем эти два меча, два клинка и величественная тень алебарды смешались друг с другом и в
итоге образовали золотой меч. Этот меч был переполнен красками и светом, который казалось
мог рассечь небо и раздробить землю. С силой он обрушился на всю гору Тяньфэн.

При появлении этого золотого меча, рубящего вниз, горбатый старик и высокий старик в один
миг резко изменились в лице.
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